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 یازجی جامی و مقامات بهارستان در پردازی داستان عناصر تطبیقی بررسی

  

 رضوان سهیلی

 دانشگاه تهران جنوب کارشناسی ارشد ادبیات عربی

 

 چکیده

و در اثر معروف  علاقه فراوان داشتآمیز سرودن اشعار حکمت که به در قرن نوزدهم لبنان شیخ ناصیف الیازجی، ادیب برجسته

 یقمر ۹سده  یِرانیا یو صوف بیاد، یعبدالرّحمن جام نینورالدّخویش مقامات، داستان های تعلیمی فراوانی ارائه نموده است. 

بین مقامات و درآورد.  رتحریبهارستان را به رشته  یعنیخود  یها کتاب نیتر از مهم یکی، یبا الهام گرفتن از گلستان سعد که

تحلیلی در  -ز حیث عناصر داستان پردازی، وجوه تشابه و تفاوت بسیاری است، لذا این پژوهش با روش توصیفی بهارستان، ا

توان به این  باشد از مهمترین نتایج آن می جامی می پردازی در مقامات یازجی و بهارستان داستان پی تبیین و بررسی عناصر

-صحنه، شخصیت، . از جملهدربردارنده چند عنصر اصلی است ن جامیهای مقامات یازجی و بهارستا داستاناشاره کرد که 

مقامات یازجی و بهارستان جامی از حیث شخصیت پردازی، . ، مضمون درونمایه، زاویه دیدپردازی)اعم از زمان و مکان(

ی این دو داستان های شخصیتدرونمایه و سبک، دارای ویژگی های اشتراکی و از حیث زاویه دید، تفاوت های آشکاری دارند. 

باشد و به . از حیث مضمون و محتوا نیز، این دو اثر، بیشتر تعلیمی و حکمت آمیز مینویسنده است ذهنساخته و پرداخته اثر 

های آشکار عناصر داستانی این ترتیب، عناصر داستانی در هر دو اثر، در خدمت مضامین بکارگرفته شده است.  یکی از تفاوت

پردازی و زاویه دید این دو اثر است. روایت مقامات یازجی با زاویه اول شخص است، اما در ن، شیوه روایتمقامات و بهارستا

 است. سوم شخص بهارستان جامی، راوی

 

 . جامی پردازی، مقامات یازجی، بهارستان داستان تطبیقی، عناصرها:  کلید واژه
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 مقدمه

است و علاقه به آن در  یهر قوم تاریخ و تمدنفرهنگ و  نفکیلا بخش جدانشدنی و شیها رگروهیهمه شاخه ها و ز با اتیادب

کهن  اریبس خیتارات، یبرجسته از ادب یاست. داستان ها به عنوان بخش ی آن ملتو فکر یذوق راثیو م ریهمه ذخا توجهواقع 

رسد، از فرهنگ و تمدن مصری  هایی که تاریخ آن به حدود چهار هزار سال پیش از میاد مسیح می ای از قصه دارند. مجموعه

ها  را به ادبیات جهان هدیه کردند. موضوع این قصه  ها اولین ملتی هستند که قصه باقی مانده است. شاید بتوان گفت که مصری

ه و حکمت های پرماجرا و عاشقان های تمثیلی و قصه ی سحر و جادو و ارواح گرفته تا افسانه ههایی دربار متنوع است، از قصه

آمیز و تعلیمی. از جمله آثار مهم و شناخته شده تعلیمی و حکمت آمیز در ادبیات فارسی و عربی، مقامات شیخ ناصیف 

 باشد. الیازجی و بهارستان عبدالرحمن جامی می

فرهنگی،  از اعم جامعه اخلاقی، طبقات اصول جمله از جامعه آن گوناگون ابعاد جامعه، شناخت یک دقیق شناخت معرفی برای

 ابعاد این شناخت. است ناپذیر تردید جامعه، ضرورتی آن در موجود عاطفی احوال همچنین و گوناگون تاریخ، حوادث...، و مادی

 آثار این شناساندن و شناسایی که چرا شود می میسر کشور یک ادب و فرهنگ از مانده جا به ادبی آثار شناخت ی سایه در

 .کند معرفی دیگران به بهتر را جامعه یک ادبی ی چهره تواند می

 

 مبانی نظری

 ادبیات داستانی

 منثور، ادبیات روایتی آثار به کند، نیز غلبه اش واقعی و تاریخی های جنبه به آن ابداعی و ساختگی خصلت که روایتی هر

 اثر هر گیرد، یعنی برمی در را منثور روایتی آثار انواع همه که است ادبیات از بخشی درواقع ادبیات داستانی. گویند داستانی

 ادبیات. گیرد می قرار داستانی ادبیات حوزه باشد، در داشته معناداری ارتباط واقعی دنیای با که ای شده خلق منثورِ روایتیِ

 ( 151-143: 1333هاست. )میرصادقی،  آن به وابسته آثار و کوتاه داستانقصه، رمانس، رمان،  شامل داستانی

 

 شعری  روایت

 که را تجربه نوع هر»کنند. در این فرایند، هایشان را بیان میها و آرمانها، اندیشهشاعران از طریق شعرهای خودشان تجربه

که دارای دو کلیة متون ادبی »(. به عبارتی دیگر، ۹: 1331)اخوت، « انددانسته باشد، روایت شده نقل گذشته فعل با صرفاً

(، و از اینجا 3۹: 13۹5)علوی و دیگران، « توان یک متن روایی دانستخصوصیت وجود قصه و حضور قصه گو است را می

ته یا متنی است که به نقل بازگف»شود. بنابراین، روایت در حقیقت، پیوند عمیق و ارتباط تنگاتنگ روایت با نقل آشکار می

 (.30: 133۹)کمری، « پردازدواقعه، حدیث، خبر و ماجرایی می

 

 عناصر داستان

های این رو، باید طلیعهگردد. از اینها و عناصر آن، به زمان پیدایش خود داستان بازمیبدون اغراق باید گفت که نقد داستان

 (.23: 2000)أبوهیف، گیری کرد دنباله نوزدهم میلادی ةسدگونة نوظهور را در 

 

 پردازی                       شخصیت و شخصیت

دستخوش دگرگونی  در گذر زمانادبیات، های موجود در مفهوم شخصیت در ادبیات داستانی همچون دیگر اصطلاحات و نام

)داستان( یا نمایشی، فردی است که  ارتقا یافته است. شخصیت در اثر روایتیای، پیشرفته شده تا امروزه به سطحی پیچیده و

 ( 1۹: 1331و جمشیدی:  دادخواه. )کند وجود داشته باشدگوید و میدر عمل او و آنچه می ویاخلاقی  کیفیت روانی و
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 حقیقت مانندی داستان یا معیار سنجش داستان

)موقعیت زمانی، مکانی، اجتماعی، فرهنگی،  های داستانزمینهپس و حتیّها، ، شخصیتة رخدادها، سلسلموفق در یک داستان

 باشد.  مانندو حقیقت پذیرفتنی، اخلاقی، سیاسی و... ( باید باورکردنی، قابل احساس

 مانندی چنین آمده است: های نقد داستان، در تعریف حقیقتدر کتاب

« آوردقبول از واقعیت را فراهم میهای اثری وجود دارد و احتمال ساختی قابل کیفیتی که در عمل داستانی و شخصیت»

 (.1۹3: 1333)میرصادقی، 

 

 معرفی و بررسی آثار شیخ ناصیف یازجی

 بررسی زندگی ناصیف

 25در  روت،یب مایکفرش یبه گفته تمام مورخان و دانشمندان معاصر، در روستا ،یازجیبن عبدالله، معروف به  فیصان خیش

 یازجیگفته اند. پدرش عبدالله  ضیف یو دکتر شوقسابا  لیخائیم یسیچنانکه ع(، یقمر یهجر 1214) میلادی 1300مارس 

 (213: 1۹3۹)عمر،  .دیبرگز میطب قد یانواع روش ها انیرا در م نایس یبود و روش ابوعل کیاز پزشکان کاتول

 

 یازجی آثار

 نیازمند مستقل به کتابی آنها از هریک درباره  بحث که است گذاشته به یادگار خود از شماری بی و گرانبها آثار الیازجی ناصیف

 مجال بسط و تحلیل هر یک نیست:  چون و است

 است:  رسیده به چاپ ذیل به نامهای که یازجی اشعار -1

 چاپ. صفحه 123 م در 1353 سال بیروت در رسیده، نخست به چاپ : دوبار«الیازجی ناصیف الشیخ دیوان من نبذة» -الف»

الحداد،  امین اش نوه و نموده تصحیح الیازجی ابراهیم فرزندش آن را که «الاولی النبذة»عنوان  تحت شرقیه مطبعه در دوم

 است.  کرده اضافه دیوان اول در را  احوالش شرح

 م به تصحیح 13۹3 سال در سپس رسیده  به چاپ م 1314 به سال صفحه 133 در بیروت در : نخست«الریحان نفحة» -ب

 شده است.  چاپ ادبیه چاپخانه در الیازجی ابراهیم الشیخ فرزندش

 مطبعه م در1۹03 در سال الیازجی ابراهیم  فرزندش به تصحیح سپس م1333 در سال بیروت در : نخست«القمرین ثالث» -ج

 است.  رسیده به چاپ ادبیه

 است.  رسیده به چاپ صفحه 11 در 135۹ در سال بیروت : در«الیازجی ناصیف الشیخ دیوان من مقنطفة تواریخ نبذة» -د

 سروده خویش زمان ادبای و شعرا جواب در را آنها یازجی که قصائدی است مجموعه«: الادباء مراسلة فی الندماء فاکهة» -هـ

: 1۹35)عطاءالله،  «است.  رسیده به چاپ صادر دار چاپخانه در. م 1۹30 در سپس. م 1330 سال بیروت در نخست آن و است

213 ) 

 یازجی علمی و ادبی مقام

بود و کتاب  رینظ یتسلط کامل داشت و در همه آنها ب یدر تمام فنون ادب یکه و افتیتوان در یم یازجی فیصان خیاز آثار ش

 ژهی. او آنها را به طور واطیکرده است. ، با احت هیو مختصر را ته یاعم از طولان یاست که آثار مقدمات نیگواه بر ا یو فیتأل

 (33: 1۹50 ،یقسوبه شرح آنها پرداخته است. )الد دیجد یا وهیش بهخوانده و در آثار مختلف خود 

 مختصری از زندگی جامی

 گفت:  خود چنانکه یافت تولد اسان خر جام ولایت خرجرد محل در هفده و هشتصد سالدر  جامی عبدالرحمن نورالدین»

 جلال سرادقات یثرب به روزمکه که نبوی هجری ز وهفده هشتصد بسال

 پروبالامکردههواسستحضیضبدین قدم و زــع گاه روازـــپ قله اوج ز



  مطالعات ادبیات، عرفان و فلسفه

 13-23، صفحات 1403زمستان ، 4، شماره 10دوره 

31 
 

 کرده مهاجرت جام بولایت بعد بوده اصفهان دشت بمحله منسوب دشتی الدین شمس جدش و دشتی الدین نظام پدرش نام

 (34: 1313یاحقی، «)اند.

 

 بررسی آثار جامی

 وانیخود د یاست. جام اتیو رباع یمثنو ت،یب بیو ترک هیغزل، مرث ده،یاشعار اوست که شامل قص وانیاو د یاز آثار شعر یکی

از  میتقس نیکه در ا ستیو دور ن دینام اتیکرد و آنها را فاتحه الشباب و واسط العقد و خاتمة الح میرا به سه قسمت تقس

 کرد. یرویپ دهلوی رخسرویام

 

 جایگاه ادبی جامی

 شعرا دیگر میان در حیث این از و داشته بسزا مهارتی نیز تاریخ و وادب دین علوم فنون در بلکه سروده اشعار تنها نه جامی»

 گفته:  جامی کمالات وصف در بود عصر فضلای از خود که نوائی علیشیر امیر است بوده مخصوصی مقام دارای

 اعورست طریق کی شمردن گردونانجم عقلاوستکمالاوصاف تعداد از عاجز

 مقتدای همه این برده. با بکار را آنها سبک و نموده اقتفاء را متصوفه شعرای مخصوصا پیداست سلف شعرای تأثیر اشعارش در

 بوده او توجه طرف نیز و خسرو امیر و خاقانی و حافظ گرچه سعدی غزلیات در و است اورنگ، نظامی هفت نظم در جامی خاص

 (121: 1331بهار، «)است.

 و نظم از او تألیفات بعضیها است. بقول معروف تصانیف کثرت با و موصوف قریحه سخای با دهلوی،  خسرو امیر مانند هم جامی

 )همان(است.  رساله و دفتر چهار و پنجاه «جامیی» او تخلص حروف شماره موافق نثر

 

 سابقه و پیشینه تحقیقات

 ی پیرامون عنوان تحقیق عبارت است از: ها پژوهش نیتر مهم

ویژگیهای نگارشی  از برخی: این مقاله به بررسی نکاتی درباره سبک کتاب بهارستان جامی( مقاله 1333جامی، اسماعیل ) -1

استفاده از : استشهاد به آیات قرآن کریم، استفاده از احادیث و روایات مذهبی، ازاست  اشاره دارد که عبارتو ادبی بهارستان 

امثال و حکم، صنایع بدیعی از قبیل: جناس و تضاد و انواع تشبیه، کاربرد قواعد نادر دستوری، استناد به اشعار عربی وفارسی و 

 ی. اشتمال کتاب بر لغات و ترکیبات زیبای فارس

نوشتار آن است که آیا  رسمان بنیادی این: پسرچشمه های جامی در داستان های بهارستان( 13۹1سبزیان پور، وحید ) -2

جامی در داستان سرایی خویش، به منابع پیشین نظر داشته است یا خیر. بر این مبنا یک روضه از روضه های هشت گانه ی 

 43داستان از  21بهارستان انتخاب و مآخذ حکایت های آن در متون عربی پیش از جامی کاویده شد. در نتیجه ریشه ی 

 ریباَ نیمی از آن، در منابع پیشین شناسایی شد. حکایت این روضه، یعنی تق

تحلیل »موضوع این مقاله به : تحلیل درون مایه های تربیتی در بهارستان جامی( 13۹2تهوری، نرگس و بهنام فر، محمد ) -3

ام شده اختصاص دارد که به روش کتابخانه ای و به شیوه توصیفی و تحلیل متن انج« درون مایه های تربیتی در بهارستان

است. نتایج تحقیق حاکی از آن است که مباحث تربیتی در بهارستان ظاهرا براساس دیدگاه امام محمدّ غزالی مطرح شده و در 

سه محور تربیت در خانواده، مدرسه و اجتماع با اندیشه های وی مطابقت دارد و درون مایه های تربیتی آن بیشتر بر پایه 

 ت. آموزی، رازداری و حسن معاشرت استوار اس عدالت، توجه به زیردستان، علم

تحلیل »در این مقاله به : تحلیل درون مایه های اخلاقی در بهارستان جامی( 13۹3تهوری، نرگس و بهنام فر، محمد ) -4

ی نتایج به دست آمده در این تحقیق نشان می دهد که رویکرد جامپرداخته شده است. « درون مایه های اخلاقی در بهارستان

 ت. در این اثر مبارزه با نفس و رذایلی چون دنیاپرستی و آزمندی اس

ین : انقد تطبیقی حکایت های بهارستان جامی با داستان های مینیمالیستی( 1335بیگ زاده، خلیل و آرتا، محمد ) -5

سی کرده است و نشان جامی و مشخّصه های مینیمالیسم را برر« بهارستان»پژوهش وجوه تشابه و تفاوت حکایت های کوتاه 
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جامی نه تنها با داستان های مینیمالیستی « بهارستان»داده است که به رغم نظر برخی از پژوهشگران، حکایت های کوتاه 

 کاملاً قابل انطباق نیستند، بلکه در کنار شباهت های ظاهری و صوری، تفاوت های بارزی نیز میان آنها وجود دارد. 

این تحقیق با استقراء آیات کریمه : بینامتنی قرآنی در مقامات ناصیف یازجی( 1333، فاطمه )قائمی، مرتضی و محققی -1

قرآنی در مجمع البحرین انجام شده است. هدف از پژوهش، شناخت و معرفی چگونگی و اندازه تاثیر قرآن کریم بر لفظ و 

 د. قرآن دار محتوای مقامات ناصیف است. ناصیف در مقامات خود رویکرد قابل توجهی به

ین : تاثیر پذیری ناصیف یازجی ادیب معاصر لبنانی از قرآن و حکمت های روایی( 13۹0عچرش، خیریه و بازیار، کوکب ) -3

مقاله به بررسی تاثیر قرآن و حکمت های قرآنی و روایی بر روی اشعار ناصیف اختصاص دارد، که با مطالعه ی آنها مشخص می 

و مفاهیم آن، نهج البلاغه و اندرزهای شیوای امام علی)ع( و دیگر پیشوایان دین، از جهات مختلف  شود، که قرآن مجید، معانی

در زندگی فردی و اجتماعی ناصیف یازجی تاثیر آشکار و پنهان نهاده است، و هرکس در این زمینه تاملی بسزا کرده باشد، به 

 د.درستی این عقیده اعتراف خواهد کر

 

 روش تحقیق

تحلیلی است. از آنجا که تحقیق، تطبیقی است، لذا در هر یک از دو  –، مبتنی بر روش توصیفی پژوهشدر این روش تحقیق 

اثر، عناصر داستان، اعم از شخصیت پردازی، لحن و گفتار، زاویه دید، پیرنگ و مضمون و محتوا را جستجو کرده و پس از 

تیب، معیار پژوهش، عناصر استخراج، هریک از عناصر را به صورت جداگانه مورد تطبییق و بررسی قرار می دهیم و به این تر

 داستانی است که از دو اثر استخراج می شود. 

در مرحله تدوین و ارائه مطالب با تکیه بر روش تحقیق کتابخانه ای صورت پذیرفته است. لذا پس از شناسایی منابع مرتبط با 

فایل اصلی به رشته تحریر درمی  موضوع، اطلاعات لازمه را اخذ کرده و از طریق ثبت در فیش جمع آوری نموده و سپس در

 آید. 

 قلمرو این پژوهش عبارت است از: 

 موضوعی: دو کتاب مقامات یازجی و بهارستان جامی

 زمانی: قرن نهم و سیزدهم هجری

 مکانی: ایران و لبنان

 

 اهداف تحقیق

 هدف اصلی: 

 بررسی تطبیقی عناصر داستانی در مقامات یازجی و بهارستان جامی

 اهداف فرعی: 

 بررسی و شرح مضامین داستانی مقامات یازجی و بهارستان جامی .1

 بررسی شخصیت پردازی دو اثر فوق .2

 بررسی و تحلیل روایت شناسی مقامات و بهارستان .3

 

 ی تحقیقهای ها پرسش

 است؟ بکار رفته دو اثر فاخر چگونه دراین داستانی عناصر .1

در   هایی تفاوت هستتد و چه مشترکی های ویژگی چه دارای در عناصر داستانی یازجی و مقامات جامی بهارستان .2

 شود؟ می آنها مشاهده

 تراست؟ پررنگ یازجی از عناصر در مقامات و کدامیک بیشتر است در بهارستان از عناصر داستانی بسامد کدامیک .3
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 ی تحقیقها هیفرض

: پیرنگ، شخصیت، معنا، جمله. از دربردارنده چند عنصر اصلی است های این دو اثر داستانبه نظر می رسد که  .1

ساخته و پرداخته دست نویسنده است که گاه ما با تشابه آنها در و مقامات  ی بهارستانهای داستان روایت و زاویه دید. شخصیت

 م. ایم و گاه هیچ شناختی نداری عالم واقع روبرو بوده

به نظر می رسد که مقامات یازجی و بهارستان جامی از حیث شخصیت پردازی، پیرنگ، دارای ویژگی های اشتراکی  .2

 و از حیث روایت شناسی، تفاوت های آشکاری دارند. 

مضمون و محتوای این دو اثر، بیشتر تعلیمی و حکمت آمیز است. لذا عناصر داستانی در هر دو اثر، در خدمت  .3

ته شده است. بهارستان جامی و مقامات یازجی از حیث روایت شناسی و شخصیت پردازی، با آنچه در داستان مضامین بکارگرف

 های معاصر شاهد هستیم تفاوت های برجسته ای  دارند. 

 سبک

از  یو نحو یصرف هاتیمنظوم و منثور و توج یو مبالغه در استفاده از خطاها عیبد یاز نظر سبک و استفاده از شگردها یازجی

کرده است. اما  فیتأل این زمینهدر  یو نحو است و آثار متعدد صرفاستاد  یکرده است. و دیتقل یریو حر همدانی الزمان عیبد

 یو هوشمند یرکیو با ز، ورود نموده است وارد شده یریکه حر ییتمام درها هشود که او ب یمعلوم م ویی اتبا خواندن مقام

لذا مقامات شیخ ناصیف خود از قرآن اقتباس کرده است.  یها هدر مقام یرینده است. مثلا حررسا انیکامل مقصد خود را به پا

: 1۹۹۹)خلیل جحا، . مدعاست نیبر ا لیدل نیبهتر شانیا معریه مقامهو  ستین یقرآن یو معان باتیترکیازجی نیز خالی از 

143 ) 

است.  هیرمل هرسد و نمونه بارز آن مقام یبه حد معجزه م یبا کلمات در موارد یو باز عیبد یها کیدر استفاده از تکن یازجی»

 ابیات»که تمام کلمات آن بدون نقطه است، با عنوان  یتیو شش ب ستیب یمتوال یها ع، ضمن استفاده از سجهمقام نیدر ا

 : بیت این مانند کرده است. میترس بیبه ترت ی، خط«عواطل

 « لَهُ و لاَ وَلدٌَ لدٌُّ                 لَا أَمْ للّه و لَا وَا                           

  (124: 1۹34)الورقی،  

 ابیاتبه نام  تی( است و سپس هفت بنقطه دار معجمه: یا) ینقطه گذار یکه همگ سرود تیب نُه همقام نیدر هم یازجی»

 مثل:است.  داردوم تماماً نقطه  مصراعبدون نقطه است.  تیکه کلمات مصراع اول هر ب یاشعار یعنیسروده،  ملمعه

 شفقیفِتْنَةَ  یشَجَنَ ذ یف          لاَ لِعُهُودُ الوَْدِّ رَاعٍ و لاَ                        

  (125)همان، ص 

 زاویه دید

ارائه  یبرا ییقایموس ای یینمایس ،یشینما ،یادب دآورندگانیو پد سندگانیها است که نو از روش یا مجموعه  یتگریروا وهیش

ارائه اثرشان است.  یجامع مؤلفان برا یها کیاز تکن یکی یتگریروا وهی. شرندیگ یها بهره م داستان به مخاطبان خود از آن

 ستادهیکجا ا یراو نکهیا یعنی تیروا هیتر، زاو روشن انی. به بکند یداستان را مشخص م کننده تیروا تیشخص ،یراو دید هیزاو

 (225: 1333 سا،یها، ماجرا و داستان تسلط دارد.)شم و چقدر بر آدم

 تیدر ادامه روا« کرد... تیحکا نیچن ایفلان شخص گفت »که  شودیعبارت شروع م نیهر مقامه، با ا ،یازجیمقامات  در

اذعان کرد که  دیبا ب،یترت نیو به ا شودیم تیروا یو قیداستان بر عهده آن شخص است و کل متن داستان، از طر

 :شخص است: لاو یراو ،یازجیدر مقامات  دید هیو زاو پردازی¬تیروا

وَ جَعَلَتِ  فامعنت فی السیاحه. فی مَعْمَعاَنَ ناَجِرَ خَوفًْا مِنَ اصطکاک الْهَوَاجِرَ. حکی سهیل بْن عِباَدِ قَالَ: بکرت یوماً بکور الزَّاجِرَ. »

کتیبه مِنَ الرُّجَّالِ علی کثیب منَِ  رایتُ اذا تَخَلَّلَتْ بَعْضُ الغیطان وَ قدَْ سَالَ علیهاَ مُخَاطَ الشیطان. اقِْطَعْ سَاحَهُ بَعدَْ سَاحِهُ حتی

ازَهُ قدَِ  الیوم وَ اذا جَنَّالرِّمَالِ فَبذََلَتْ فی شاکله الْجَوَادَ الْمِهْماَزَ وَردََّدَتْ صدُُورُ الارض علی الاعجاز حتی ادرکت الْقَوْمَ فی مُنْتَصَفَ

 فَقاَلَ اودعوها التُّرَابَ.وَ شیخ علی دکه قَدِ اِفْتَتَحَ الْخِطاَبُ.

 (12: 1۹11یازجی، «)ارایتم ماَ اِحْرَجْ هذََا البیت وَ اُسْمُجْ هذََا المیت. واولی الابصار وَ الْبَصاَئِرُ. یاَ کرام الْمُعَاشِرَ وَ الْعَشاَئِرُ.
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کند:  در یکی از روزها صبح زود از خواب برخواستم اما به دلم افتاده بود که حادثه بدی رخ سهیل بن عباد چنین حکایت می »

 می دهد یکی از روزهای بسیار گرم تابستان بود و من از شدت گرمای نیم روز آن هراس داشتم.

با کلمات و استفاده از کلمات به  یو باز یدر نکات زبان یازجی خیش ییتوان به توانا یم میکه ذکر کرد یینمونه ها نیاز ا

 کند. یرا جمع آور ییبایو کلمات ز یمعان نیتواند چن یم یبرد. واقعاً کمتر کس یشکل پ نیبهتر

 با این مطلع:  .می باشد«بصریه»مقامه ، استفاده نمود یادیز عیبد عیدر آن صنا شیخ ناصیفکه  مواردیاز  یکی نیهمچن

  رمقیرَشَّ ماَءًا دَمْعَ طَرَفِ            عَمدََا مَشْرقُِ فرطیقَمَرُ 

 سپس می افزاید: 

 طُرُقٌ هیف دیالج اهیمِنْ م             منیجَلَّاهُ ا یفدیقَرَطَهُ 

 سبقیفَجَناَهُ اِنْسَ وَعدُْ             سِنَّاهُ انَّ جَفَّا  دعُوی قَبسََ

 لَعِباَ تَدعُْو بذاک الْحدََقَ            حَلَّا کاذب وعَُدْ تاَبِعَ قدَْ

 * عبراتً أَرْبَعُ إِذْ تُحْرقُِ                ذاعبراتٍ أَرْبَعُ قَرَحَتْ

  (121: 1۹11)یازجی، 

 در همین مقامه دو بیت آورده شده که در مضمون مدح است و بلافاصله پس از آن دو بیت آورده شده در مضمون هجو: 

 کَرَّمَا قدَِیرٌ مُسْنَدُ            لاَبسٌِیاَ هیِ الْمَرَاحمِِ 

 *** غَنمٌَ لَعَمْرُکَ مُرفَِّدُ                 باَبٌ لِکُلُّ مُؤَمِّلٍ

 سپس عمداً عکس معانی بالا در مضمون هجو می آورد: 

 کَسْبَ الْمَحاَرِمِ لایهاب        دَنسٍَ مُرِیدٌ قامرٌ 

 * نَغِلٌ مُؤَمِّلٌ کُلَّ باَبٍ            دفرٌ مَکْرٌ مُعَلِّمٌ

. ندیافریرا ب اشعاری نیتوانست چن یکامل نداشت، نم ییبا زبان و اسرار آن آشنا یازجی، خیشود که اگر ش یسپس ملاحظه م

خوانند  یم هودهیب یدانند و آن را کار یرا اتلاف وقت م یازجیکار  نیا یبکند. اگرچه برخ یکار نیتواند چن ینم یهر شاعر

                                                
  اشک می تراوند( افراط می کند و چشمی که به آن بنگرد )از عشق آن( او چونان ماه تابانی است که از روی عمد )درتابندگی .

 (. )اشک جاری می شود

   اين گوشواره همچون آب راه هايی در گردن وی . گوشواره او در گوش راستش در برابر جلا و زيبايی بدن وی فدا می شود

يعنی گردن محبوبه را در سفيدی و درخشندگی به شمشير تشبيه . از مياه در اينجا همان زيور آلات شمشير است)مقصود . است

چونان شعله آتش است که نورش همه را فرا می خواند پس اگر جفا کند و شعله برافروزد ثمره آن تحقق وعده ای (. کرده است

م آتش هايی بر بلندی ها افروخته می شد تا رهگذران آن را دريابند و راه ]در زمان قدي( است که داده شده بود )وعده به ضيافت

 . در آن محل از آنها پذيرايی می شد[. را گم نكنند و به آن محل روند

چهار قطره اشک )هر چشم دو قطره . وعده ای که به دنبال آن چشمانش به لهو و لعب فرا می خواند. وعده دروغين شيرين است

 داغ و سوزان است( عاشق را مجروح کرد چرا )که از شدت حزن صورت( می ريزد

 
   - و توانايی است که می توان بر آن ( )کنايه از کريم بودن وی. نيک مهربانی است که لباسی از کرم و بخشش بر تن دارد

 . تكيه کرد و اعتماد نمود

بدون مشقت در درگاه او به نيازش می رسد و او ياور  دری است برای هر آرزومند و به جان تو سوگند که هر نيازمندی( )او

 . است( )همگان

بدبو و بدصداست )صدايی . انسان بی آبرو و ناپاك و ستمگر و سرکش و قماربازی است و از ارتكاب به محارم ابايی ندارد - *

 . و محتاج هر دری می شود و فاسد النسب است( نشان خورده جنگ است )کنايه از عدم شجاعت(. گرفته به شكل خرخر دارد
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منصفانه به عصر و  یبر عجله. اگر نگاه یاست مبتن یحکم ،حکمقشاوت و  نیا ی رسدم ظرخورد، اما به ن یکه اصلاً به درد نم

که آن روزها در واقع از دامان عصر انحطاط برخاسته اند و علوم،  افتی میدرخواه م،یندازیب ناصیف یازجی یدوران زندگ

بود که  دهینرس ییاهنوز به ج ،و علوم آن اتینشده اند. ارتباط با غرب و ادب یمدارس، دانشگاه ها و تخصص ها هنوز جهان

 تا از آن بهره ببرند. جهان آشنا نبودند اتیو شاعران هنوز با ادب سندگانیبگذارد. نو ریعرب تأث اتیبتواند بر ادب

 

 بررسی و تبیین درونمایه و مضمون مقامات یازجی

را می پیماید و همچون « حریری»شیوه بزرگان این هنر از جمله درونمایه و مضمون خویش، شیخ ناصیف یازجی در تبیین 

بسیاری از مقامات وی را می حریری، به موضوعات لغوی چونان آنها در مقاماتش توجه خاصی داشته باشد. به همین لحاظ 

یابیم که در مسائل نحوی)مثل المقامه الکوفیه( وقواعد صرفی و عروضی )المقامه الازهریه( ونیز در معماگویی )المقامه الحلیه( 

 ( 123: 1۹51اسعد داغر، و لغتهای کم یاب و غریب )المقامه النجدیه( است.)

 بررسی درونمایه و مضمون بهارستان جامی

ارستان، باغ پر نقش و نگاری است که به روی خواننده گشوده می شود. و جسم خاکی و روح متعالی او را به عروج می کتاب به

رساند. و جامعه مدنی و مدینه فاضله ی را با هنرمندی    ماهرانه ای به تصویر می کشد. دو نیروی خوبی و بدی در تقابل 

انجام خوبی و نیکی بر پلیدی و سیاهی پیروز می شود. و جامعه تعلیم و تربیت یکدیگرند و ستیزه و کشاکشی دایم دارند. و سر

را پیش چشم خواننده می گشاید و بیان می شود: که  حسد، بخل، غیبت و تهمت... عاقبتی جزء نیستی و فنا ندارد. و فضایل و 

 سجایای نیک، مانند: بخشش و بخشند گی، قناعت و عدالت، شهد شیرینی دارد.

 و مقایسه درونمایه و مضمون مقامات و بهارستان بررسی

یکی از مهمترین اشتراکات مقامات یازجی و بهارستان جامی جذابیت روند داستانی و موضوعاتی است که مخاطب را جذب 

موجب های طنزآمیز اخلاقی و تربیتی که بویژه در مقامات، با چاشنی طنز نیز همراه است، کند. بهره بردن از پیامخویش می

آورد  و کام انسانها، با شنیدن این حکایات ایجاد علاقه در مخاطب و برانگیختن حس تعقیب و مطالعه این آثار را بوجود می

 شیرین می گردد. 

 در یکی از مقامات یازجی نیز چنین آمده است: 

 ( 13: 1۹11یازجی، «)الیومَ إنسیاًّثمّ قالَ: یا بُنَیّ کنتُ قد عَزَمتُ أن أنتَبذَِ مکاناً قِصّیاً و لا أکلمّ »

 «بعد گفت: ای فرزندم تصمیم داشتم که در مکانی دور تنها باشم و امروز با هیچ کس سخن نگویم. »

( و 22)مریم،  «فَحَمَلتَهُ فاَنتَبذََت بِهّ مَکاَناً قَصِیاً»هر دو با کمی تغییر از آیه« لا أکلمّ الیومَ أنسیاًّ»و « أنتَبذِ مکاناً قَصِیاًّ»عبارات 

( گرفته شده اند. هنگامی که حضرت عیسی )ع( به دنیا آمد، حضرت مریم )س( از بیم 21)مریم، « فَلَن أکَلِّمَ الیَومَ أنسیاًّ»... 

سرزنش مردم در مکانی دور خلوت گزید: سپس خداوند به او امر کرد که یک روز تمام با هیچ کس سخن نگوید. در مقامه این 

یکی از شخصیت های داستان بیان شده است. نویسنده توانسته با قرآن تعامل خوبی برقرار کند و از کلام سخن از جانب 

 دلنشین قرآن در بیان داستان خود استفاده کند.

شود، در کتاب دهد و با هدف ارشاد و هدایت، بکارگرفته میهایی که مخاطب را به سوی حق سوق میاز این قبیل درونمایه

 نیز وجود دارد:بهارستان 

 زدی: هر که در جاذبه عشق آویعنی «دایمن عشق وعف و کتم فمات مات شه»که  ثیحد نیاز مقتبسات مشکات نبوت است ا»

آن  یشرط عفت و کتمان از برا و .ردیم دیشه ردیچون بم ردیگ شیعفت و کتمان پ قهیو در آن طر زدیعشق آم فیو با لطا

شهوات نفس  لیو اظهار کنند از قب ندیتوسل جو طینفس آلوده باشد و در وصول به آن وسا یطبع و هوا لیاست که چون به م

 (۹3: 1335جامی، «).یروح انسان لیاست نه از فضا یوانیح

 

 



  مطالعات ادبیات، عرفان و فلسفه

 13-23، صفحات 1403زمستان ، 4، شماره 10دوره 

03 
 

 نتایج پژوهش

باشند. این دو اثر، مقامات شیخ ناصیف یازجی و بهارستان جامی، در زمره متون ادبی برجسته ادبیات عربی و ایرانی می .1

از حیث اسلوب و محتوا به تقلید از آثار فاخر قرون گذشته )مقامات یازجی به تقلید از مقامات حریری و بدیع الزمان و  گرچه

 بهارستان جامی به تقلید از گلستان سعدی( نوشته شده اند، اما هم از حیث ادبی و هم از جلب توجه مخاطب، دارای جذابیت

، در زمینه عناصر داستانی و بویژه، روایت شناسی و شخصیت پردازی، با آنچه در و ارزش شایسته ای هستند. با این وجود

 داستان های معاصر شاهد هستیم تفاوت های برجسته ای  دارند

از حیث درونمایه و مضمون، دو اثر فوق، دارای وجوه اشتراک و تفاوت هایی هستند. مهمترین وجه اشتراک مقامات  .2

است و صرفاً هدف  یخال یبه کل انمعاصرش یاجتماع اتیواقع شیاز نمان است که هر دو اثر یازجی و بهارستان جامی در ای

 لیو تفاص یخیحوادث تار یدر بر دارنده . از جمله وجوه تفاوت آن می توان به این اشاره کرد که مقامات یازجی دندار یمیتعل

این، از جمله مواردی است که در و منش و جنگ ها و افتخارات آنهاست و  یراجع به آداب و رسوم عرب ها در زندگ یقیدق

 بهارستان، کمتر مورد توجه بوده است. 

از حیث اسلوب، هر دو اثر فوق، سرشار از امثال و حکم، تشبیهات، استعارات، کنایات و هرآنچه بر زیبایی ادبی یک  .3

د. استفاده از مثل نبه قرآن دار یقابل توجه کردیرو و جامی در بهارستان اتدر مقام فیناصافزاید، میباشد. علاوه براین، نثر، می

، در هر دو شود یم ادی حیکه از آن به تلم زین یقرآن یها تیشخص یو مرسوم, اشاره به حوادث, داستان ها و اسام جیرا یها

و باوجود این، برای  است یحیمس کیازجی، ی میکه بدان ردیگ یمورد توجه قرار م شتریب یامر وقت نیااثر، حضور پررنگی دارد. 

 قرآن، ارزش و احترام بالایی برخوردار بوده است. 

های این دو اثر، یا ساخته ذهن تیشخصمی توان گفت، بهارسـتان،  مقامات و در هاتیشخص پیرامون بررسی تطبیقی .4

-گفتمان و تعامل شخصیتحاکم بر  یو عاطف یتیبار ترب یراو دگاهیهستند. از د نویسنده و یا برگرفته از شخصیت های قرآنی

و  اتیروح فیتوص یبرا یفرصتشخصیت پردازی، است، غالباً در  یاخلاق هایامیانتقال پ سندهیمهم است و چون قصد نو ها

 امیموظّف هستند، پ هاتیندارد. تمام شخص یگاهیتفنّن جا اتیحکا نیدر ابه این ترتیب، . ی شودنم جادیآنها ا یاوصاف درون

 یهستند و راو یراو ددی در کامل طوربه اتیحکا یاز ابتدا تا انتها هاتیّشخص جهیداستان را رقم بزنند. در نت یتیو ترب یاخلاق

 باطن و اعمال آنها آگاه است.  تیّو کلّ ریبه ضم

، پیرنگ، شخصیت، معنا، روایت و . از جملهدربردارنده چند عنصر اصلی است های مقامات یازجی و بهارستان جامی داستان .5

مقامات یازجی و بهارستان جامی از حیث شخصیت پردازی، پیرنگ، دارای ویژگی های اشتراکی و از حیث روایت زاویه دید. 

ساخته و پرداخته دست نویسنده است که گاه ما با تشابه ی این دو اثر های داستان شخصیتشناسی، تفاوت های آشکاری دارند. 

م. از حیث مضمون و محتوا نیز، این دو اثر، بیشتر تعلیمی و حکمت ایم و گاه هیچ شناختی نداری عالم واقع روبرو بودهآنها در 

آمیز است و به این ترتیب، عناصر داستانی در هر دو اثر، در خدمت مضامین بکارگرفته شده است.  علاوه بر این، بهارستان 

ی و شخصیت پردازی، با آنچه در داستان های معاصر شاهد هستیم تفاوت های جامی و مقامات یازجی از حیث روایت شناس

 برجسته ای  دارند. 

پردازی و زاویه دید این دو اثر است. روایت های آشکار عناصر داستانی مقامات و بهارستان، شیوه روایتیکی از تفاوت .1

کند، اما در بهارستان جامی، ، ارتباط برقرار میمقامات یازجی با زاویه اول شخص است و مخاطب، بسرعت با شخصیت راوی

و افکار و احساسات  کند یم فیتنها مشاهدات را توصو به شکل عینی،  ندارد در داستان، حضور است که سوم شخص راوی

 .دهد یرا شرح نم ها تیاز شخص کدام چیه

داستانی و موضوعاتی است که مخاطب را یکی از مهمترین اشتراکات مقامات یازجی و بهارستان جامی جذابیت روند  .3

های اخلاقی و تربیتی که بویژه در مقامات، با چاشنی طنز نیز همراه است، موجب کند. بهره بردن از پیامجذب خویش می

آورد  و کام انسانها، با شنیدن این حکایات ایجاد علاقه در مخاطب و برانگیختن حس تعقیب و مطالعه این آثار را بوجود می

 شیرین می گردد.
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